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PART I PARTIE I
CHANGE OF NAME NOTICES / AVIS DE CHANGEMENT

DE NOMS

Pursuant to subsection 9(1) of the Change of Name Act the
following change of legal name had been registered with the
Registrar of Vital Statistics:
New Name: Veronica Shirley CRESSWELL
Previous Name: Shirley Veronica CRESSWELL

Dated at Whitehorse, Yukon, this 8 day of May, 2018

Pursuant to subsection 9(1) of the Change of Name Act the
following change of legal name had been registered with the
Registrar of Vital Statistics:
New Name: R. Alexander James DUNHAM
Previous Name: Reuben Alexander James

MCGREGGOR
Dated at Whitehorse, Yukon, this 10 day of May, 2018

Pursuant to subsection 9(1) of the Change of Name Act the
following change of legal name had been registered with the
Registrar of Vital Statistics:
New Name: Jace Lynn MACDOUGALL
Previous Name: Brittany Lynn MACDOUGALL

Dated at Whitehorse, Yukon, this 11 day of May, 2018

Pursuant to subsection 9(1) of the Change of Name Act the
following change of legal name had been registered with the
Registrar of Vital Statistics:
New Name: Henry Frank James GILSON
Previous Name: Henry Frank James ITSI

Dated at Whitehorse, Yukon, this 11 day of May, 2018

Pursuant to subsection 9(1) of the Change of Name Act the
following change of legal name had been registered with the
Registrar of Vital Statistics:
New Name: Dayton Garret FUNK
Previous Name: Dayton Garret SEAFOOT

Dated at Whitehorse, Yukon, this 16 day of May, 2018

Pursuant to subsection 9(1) of the Change of Name Act the
following change of legal name had been registered with the
Registrar of Vital Statistics:
New Name: Karyn Marie LARGE
Previous Name: Karen Marie LARGE

Dated at Whitehorse, Yukon, this 16 day of May, 2018

Pursuant to subsection 9(1) of the Change of Name Act the
following change of legal name had been registered with the
Registrar of Vital Statistics:
New Name: Vikki Lyra ZSOHAR
Previous Name: Viktor ZSOHAR

Dated at Whitehorse, Yukon, this 23 day of May, 2018

Pursuant to subsection 9(1) of the Change of Name Act the
following change of legal name had been registered with the
Registrar of Vital Statistics:
New Name: Bella Rosalie OPPOLD

ARCHAMBAULT
Previous Name: Bella Rosalie ARCHAMBAULT

Dated at Whitehorse, Yukon, this 29 day of May, 2018

Pursuant to subsection 9(1) of the Change of Name Act the
following change of legal name had been registered with the
Registrar of Vital Statistics:
New Name: Ilianna Aiko OPPOLD REEVES
Previous Name: Ilianna Aiko REEVES

Dated at Whitehorse, Yukon, this 29 day of May, 2018

Pursuant to subsection 9(1) of the Change of Name Act the
following change of legal name had been registered with the
Registrar of Vital Statistics:
New Name: Buck Isaac GILSON
Previous Name: Buck Isaac SMARCH

Dated at Whitehorse, Yukon, this 31 day of May, 2018

Pursuant to subsection 9(1) of the Change of Name Act the
following change of legal name had been registered with the
Registrar of Vital Statistics:
New Name: Kaysen Robin GAGE
Previous Name: Savannah Claire GAGE

Dated at Whitehorse, Yukon, this 31 day of May, 2018

Pursuant to subsection 9(1) of the Change of Name Act the
following change of legal name had been registered with the
Registrar of Vital Statistics:
New Name: Maximiliano Mario RAYO
Previous Name: Maximiliano Mario RAYO-

VAZQUEZ
Dated at Whitehorse, Yukon, this 6 day of June, 2018
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APPOINTMENTS NOMINATIONS

FILED
O.I.C. 2018/76 1 May, 2018

HOUSING CORPORATION ACT

Pursuant to subsection 45(2) of the Housing Corporation Act
and subsection 3(1) of the Mayo Housing Advisory Board
Regulations, the Commissioner in Executive Council orders

1.
  

Kim Brooker is appointed as a member of the
Mayo Housing Advisory Board for a three-year
term.

Dated at Whitehorse, Yukon this 1 day of May, 2018.

This notice was published in the Whitehorse Star on May 25,
2018.

DÉPOSÉ
DÉCRET 2018/76 1 mai 2018

LOI SUR LA SOCIÉTÉ D'HABITATION

La commissaire en conseil exécutif, conformément au
paragraphe 45(2) de la Loi sur la Société d'habitation et au
paragraphe 3(1) du Règlement sur le Conseil consultatif sur
le logement de Mayo, décrète :

1.
  

Kim Brooker est nommée membre du Conseil
consultatif sur le logement de Mayo pour un
mandat de trois ans.

Fait à Whitehorse, au Yukon, le 1 mai 2018.

Cet avis a aussi été publié dans le Whitehorse Star du 25 mai 2018.

FILED
O.I.C. 2018/77 1 May, 2018

HOUSING CORPORATION ACT

Pursuant to subsection 45(2) of the Housing Corporation Act
and subsection 2(1) of the Whitehorse Housing Advisory
Board Regulation, the Commissioner in Executive Council
orders

1.
  

Christian Klein is appointed as a member of the
Whitehorse Housing Advisory Board for a three-
year term.

Dated at Whitehorse, Yukon this 1 day of May, 2018.

This notice was published in the Whitehorse Star on May 25,
2018.

DÉPOSÉ
DÉCRET 2018/77 1 mai 2018

LOI SUR LA SOCIÉTÉ D'HABITATION

La commissaire en conseil exécutif, conformément au
paragraphe 45(2) de la Loi sur la Société d'habitation et au
paragraphe 2(1) du Règlement sur le Conseil consultatif sur
l'habitation à Whitehorse, décrète :

1.
  

Christian Klein est nommé membre du Conseil
consultatif sur l'habitation à Whitehorse pour un
mandat de trois ans.

Fait à Whitehorse, au Yukon, le 1 mai 2018.

Cet avis a aussi été publié dans le Whitehorse Star du 25 mai 2018.
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FILED
O.I.C. 2018/78 1 May, 2018

LEGAL PROFESSION ACT

Pursuant to subsection 25(3) of the Legal Profession Act, the
Commissioner in Executive Council orders

1.
  

Dan Robinson is appointed as a member of the
discipline committee of the Law Society of Yukon
for a three-year term.

Dated at Whitehorse, Yukon this 1 day of May, 2018.

This notice was published in the Whitehorse Star on May 25,
2018.

DÉPOSÉ
DÉCRET 2018/78 1 mai 2018

LOI SUR LA PROFESSION D'AVOCAT

La commissaire en conseil exécutif, conformément au
paragraphe 25(3) de la Loi sur la profession d'avocat, décrète :

1.
  

Dan Robinson est nommé membre du comité de
discipline du Barreau du Yukon pour un mandat
de trois ans.

Fait à Whitehorse, au Yukon, le 1 mai 2018.

Cet avis a aussi été publié dans le Whitehorse Star du 25 mai 2018.

FILED
O.I.C. 2018/79 1 May, 2018

WILDLIFE ACT

Pursuant to subsection 192(2) of the Wildlife Act and section
2.1 of the Concession and Compensation Review Board
Regulations, the Commissioner in Executive Council orders

1.
  

Richard Christiansen and Teena Dickson are
appointed as members of the Concession and
Compensation Review Board for a three-year
term.

Dated at Whitehorse, Yukon this 1 day of May, 2018.

This notice was published in the Whitehorse Star on May 25,
2018.

DÉPOSÉ
DÉCRET 2018/79 1 mai 2018

LOI SUR LA FAUNE

La commissaire en conseil exécutif, conformément au
paragraphe 192(2) de la Loi sur la faune et à l'article 2.1 du
Règlement sur le Conseil de révision des concessions et de
l'indemnisation, décrète :

1.
  

Richard Christiansen et Teena Dickson sont
nommés membres du Conseil de révision des
concessions et de l'indemnisation pour un
mandat de trois ans.

Fait à Whitehorse, au Yukon, le 1 mai 2018.

Cet avis a aussi été publié dans le Whitehorse Star du 25 mai 2018.

FILED
O.I.C. 2018/80 1 May, 2018

YUKON COLLEGE ACT

Pursuant to paragraph 6(1)(a) of the Yukon College Act, the
Commissioner in Executive Council orders

1.
  

John Burdek is appointed as a member of the
Yukon College board of governors for a three-year
term.

Dated at Whitehorse, Yukon this 1 day of May, 2018.

This notice was published in the Whitehorse Star on May 25,
2018.

DÉPOSÉ
DÉCRET 2018/80 1 mai 2018

LOI SUR LE COLLÈGE DU YUKON

La commissaire en conseil exécutif, conformément à l'alinéa
6(1)a) de la Loi sur le Collège du Yukon, décrète :

1.
  

John Burdek est nommé membre du conseil des
gouverneurs du Collège du Yukon pour un
mandat de trois ans.

Fait à Whitehorse, au Yukon, le 1 mai 2018.

Cet avis a aussi été publié dans le Whitehorse Star du 25 mai 2018.
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FILED
O.I.C. 2018/81 1 May, 2018

YUKON COLLEGE ACT

Pursuant to paragraph 6(1)(b) of the Yukon College Act, the
Commissioner in Executive Council orders

1.
  

Vera Holmes is appointed as a member of the
Yukon College board of governors, effective May
6, 2018, for a three-year term.

Dated at Whitehorse, Yukon this 1 day of May, 2018.

This notice was published in the Whitehorse Star on May 25,
2018.

DÉPOSÉ
DÉCRET 2018/81 1 mai 2018

LOI SUR LE COLLÈGE DU YUKON

La commissaire en conseil exécutif, conformément à l'alinéa
6(1)b) de la Loi sur le Collège du Yukon, décrète :

1.
  

Vera Holmes est nommée membre du conseil des
gouverneurs du Collège du Yukon, à compter du
6 mai 2018, pour un mandat de trois ans.

Fait à Whitehorse, au Yukon, le 1 mai 2018.

Cet avis a aussi été publié dans le Whitehorse Star du 25 mai 2018.

FILED
O.I.C. 2018/85 15 May, 2018

LICENSED PRACTICAL NURSES ACT

Pursuant to subsection 2(2) of the Licensed Practical Nurses
Act, the Commissioner in Executive Council orders

1.
  

Kimberly Hovey, licensed practical nurse, is
appointed as a member of the Licensed Practical
Nurses Advisory Committee for a three-year term.

Dated at Whitehorse, Yukon this 15 day of May, 2018.

This notice was published in the Whitehorse Star on May 25,
2018.

DÉPOSÉ
DÉCRET 2018/85 15 mai 2018

LOI SUR L'IMMATRICULATION DES
INFIRMIÈRES ET INFIRMIERS AUXILIAIRES

La commissaire en conseil exécutif, conformément au
paragraphe 2(2) de la Loi sur l'immatriculation des
infirmières et infirmiers auxiliaires, décrète :

1.
  

Kimberly Hovey, infirmière auxiliaire
immatriculée, est nommée membre du Comité
consultatif des infirmières et infirmiers auxiliaires
immatriculés pour un mandat de trois ans.

Fait à Whitehorse, au Yukon, le 15 mai 2018.

Cet avis a aussi été publié dans le Whitehorse Star du 25 mai 2018.

5 Partie I, 15 juin 2018



The Yukon Gazette                                                                                              La Gazette du Yukon

FILED
O.I.C. 2018/86 15 May, 2018

WATERS ACT

Pursuant to subsection 8(1) and paragraph 8(2)(b) of the
Waters Act, the Commissioner in Executive Council orders

1.
  

Russel Smoler is appointed as a member of the
Yukon Water Board for a term ending February
26, 2019.

2.
  

The appointment of Greg Komaromi as a member
of the Yukon Water Board made by Order-in-
Council 2016/23 is revoked.

Dated at Whitehorse, Yukon this 15 day of May, 2018.

This notice was published in the Whitehorse Star on May 25,
2018.

DÉPOSÉ
DÉCRET 2018/86 15 mai 2018

LOI SUR LES EAUX

La commissaire en conseil exécutif, conformément au
paragraphe 8(1) et à l'alinéa 8(2)b) de la Loi sur les eaux,
décrète :

1.
  

Russel Smoler est nommé membre de l'Office des
eaux du Yukon pour un mandat se terminant le
26 février 2019.

2.
  

La nomination de Greg Komaromi, à titre de
membre de l'Office des eaux du Yukon, effectuée
par le Décret 2016/23, est révoquée.

Fait à Whitehorse, au Yukon, le 15 mai 2018.

Cet avis a aussi été publié dans le Whitehorse Star du 25 mai 2018.

FILED
O.I.C. 2018/87 15 May, 2018

YUKON DEVELOPMENT CORPORATION
ACT

Pursuant to subsection 9(2) of the Yukon Development
Corporation Act, the Commissioner in Executive Council
orders

1.
  

Tosh Southwick is appointed as a member of the
Yukon Development Corporation board of
directors for a three-year term.

Dated at Whitehorse, Yukon this 15 day of May, 2018.

This notice was published in the Whitehorse Star on May 25,
2018.

DÉPOSÉ
DÉCRET 2018/87 15 mai 2018

LOI SUR LA SOCIÉTÉ DE
DÉVELOPPEMENT DU YUKON

La commissaire en conseil exécutif, conformément au
paragraphe 9(2) de la Loi sur la Société de développement du
Yukon, décrète :

1.
  

Tosh Southwick est nommée membre du conseil
d'administration de la Société de développement
du Yukon pour un mandat de trois ans.

Fait à Whitehorse, au Yukon, le 15 mai 2018.

Cet avis a aussi été publié dans le Whitehorse Star du 25 mai 2018.

FILED
O.I.C. 2018/94 29 May, 2018

AUXILIARY POLICE ACT

Pursuant to paragraph 6(1)(b) of the Auxiliary Police Act, the
Commissioner in Executive Council orders

1.
  

Jeff Ford is appointed as a member of the auxiliary
police advisory committee, effective September 2,
2018, for a three-year term.

Dated at Whitehorse, Yukon this 29 day of May, 2018.

DÉPOSÉ
DÉCRET 2018/94 29 mai 2018

LOI SUR LA POLICE AUXILIAIRE

La commissaire en conseil exécutif, conformément à l'alinéa
6(1)b) de la Loi sur la police auxiliaire, décrète :

1.
  

Jeff Ford est nommé membre du comité
consultatif sur la police auxiliaire, à compter du 2
septembre 2018, pour un mandat de trois ans.

Fait à Whitehorse, au Yukon, le 29 mai 2018.
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FILED
O.I.C. 2018/95 29 May, 2018

HOSPITAL ACT

Pursuant to subparagraph 5(1)(a)(i) of the Hospital Act, the
Commissioner in Executive Council orders

1.
  

Myra Iles is appointed as a member of the Yukon
Hospital Corporation board of trustees effective
June 1, 2018, for a two-year term.

Dated at Whitehorse, Yukon this 29 day of May, 2018.

DÉPOSÉ
DÉCRET 2018/95 29 mai 2018

LOI SUR LES HÔPITAUX

La commissaire en conseil exécutif, conformément au sous-
alinéa 5(1)a)(i) de la Loi sur les hôpitaux, décrète :

1.
  

Myra Iles est nommée membre du conseil
d'administration de la Régie des hôpitaux du
Yukon, à compter du 1er juin 2018, pour un
mandat de deux ans.

Fait à Whitehorse, au Yukon, le 29 mai 2018.

FILED
O.I.C. 2018/96 29 May, 2018

HOSPITAL ACT

Pursuant to subparagraph 5(1)(a)(ii) of the Hospital Act, the
Commissioner in Executive Council orders

1.
  

Judy Gingell is appointed as a member of the
Yukon Hospital Corporation board of trustees
effective June 1, 2018, for a two-year term.

2.
  

Jay Massie is appointed as a member of the Yukon
Hospital Corporation board of trustees effective
June 1, 2018, for a three-year term.

Dated at Whitehorse, Yukon this 29 day of May, 2018.

DÉPOSÉ
DÉCRET 2018/96 29 mai 2018

LOI SUR LES HÔPITAUX

La commissaire en conseil exécutif, conformément au sous-
alinéa 5(1)a)(ii) de la Loi sur les hôpitaux, décrète :

1.
  

Judy Gingell est nommée membre du conseil
d'administration de la Régie des hôpitaux du
Yukon, à compter du 1er juin 2018, pour un
mandat de deux ans.

2.
  

Jay Massie est nommé membre du conseil
d'administration de la Régie des hôpitaux du
Yukon, à compter du 1er juin 2018, pour un
mandat de trois ans.

Fait à Whitehorse, au Yukon, le 29 mai 2018.

FILED
O.I.C. 2018/97 29 May, 2018

HOSPITAL ACT

Pursuant to paragraph 5(1)(b) of the Hospital Act, the
Commissioner in Executive Council orders

1.
  

Dr. Kathleen Dalinghaus is appointed as a
member of the Yukon Hospital Corporation
board of trustees effective June 1, 2018, for a one-
year term.

Dated at Whitehorse, Yukon this 29 day of May, 2018.

DÉPOSÉ
DÉCRET 2018/97 29 mai 2018

LOI SUR LES HÔPITAUX

La commissaire en conseil exécutif, conformément à l'alinéa
5(1)b) de la Loi sur les hôpitaux, décrète :

1.
  

Dr. Kathleen Dalinghaus est nommée membre du
conseil d'administration de la Régie des hôpitaux
du Yukon, à compter du 1er juin 2018, pour un
mandat d'un an.

Fait à Whitehorse, au Yukon, le 29 mai 2018.
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FILED
O.I.C. 2018/98 29 May, 2018

HOSPITAL ACT

Pursuant to paragraph 5(1)(c) of the Hospital Act, the
Commissioner in Executive Council orders

1.
  

Richard Durocher, Brian Gillen, Vera Holmes and
Ann (Laurel) Montrose are appointed as members
of the Yukon Hospital Corporation board of
trustees effective June 1, 2018, for a three-year
term.

Dated at Whitehorse, Yukon this 29 day of May, 2018.

DÉPOSÉ
DÉCRET 2018/98 29 mai 2018

LOI SUR LES HÔPITAUX

La commissaire en conseil exécutif, conformément à l'alinéa
5(1)c) de la Loi sur les hôpitaux, décrète :

1.
  

Richard Durocher, Brian Gillen, Vera Holmes et
Ann (Laurel) Montrose sont nommés membres
du conseil d'administration de la Régie des
hôpitaux du Yukon, à compter du 1er juin 2018,
pour un mandat de trois ans.

Fait à Whitehorse, au Yukon, le 29 mai 2018.

FILED
O.I.C. 2018/99 29 May, 2018

HOSPITAL ACT

Pursuant to paragraph 5(1)(d) of the Hospital Act, the
Commissioner in Executive Council orders

1.
  

Charlene Shehnaz Ali is appointed as a member
of the Yukon Hospital Corporation board of
trustees effective June 1, 2018, for a one-year
term.

Dated at Whitehorse, Yukon this 29 day of May, 2018.

DÉPOSÉ
DÉCRET 2018/99 29 mai 2018

LOI SUR LES HÔPITAUX

La commissaire en conseil exécutif, conformément à l'alinéa
5(1)d) de la Loi sur les hôpitaux, décrète :

1.
  

Charlene Shehnaz Ali est nommée membre du
conseil d'administration de la Régie des hôpitaux
du Yukon, à compter du 1er juin 2018, pour un
mandat d'un an.

Fait à Whitehorse, au Yukon, le 29 mai 2018.

FILED
O.I.C. 2018/100 29 May, 2018

HOUSING CORPORATION ACT

Pursuant to subsection 45(2) of the Housing Corporation Act
and subsection 2(1) of the Whitehorse Housing Advisory
Board Regulation, the Commissioner in Executive Council
orders

1.
  

Janet LeBlanc is appointed as a member of the
Whitehorse Housing Advisory Board for a three-
year term.

Dated at Whitehorse, Yukon this 29 day of May, 2018.

DÉPOSÉ
DÉCRET 2018/100 29 mai 2018

LOI SUR LA SOCIÉTÉ D'HABITATION

La commissaire en conseil exécutif, conformément au
paragraphe 45(2) de la Loi sur la Société d'habitation et au
paragraphe 2(1) du Règlement sur le Conseil consultatif sur
l'habitation à Whitehorse, décrète :

1.
  

Janet LeBlanc est nommée membre du Conseil
consultatif sur l'habitation à Whitehorse pour un
mandat de trois ans.

Fait à Whitehorse, au Yukon, le 29 mai 2018.
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FILED
O.I.C. 2018/101 29 May, 2018

MARRIAGE ACT

Pursuant to section 24 of the Marriage Act, the
Commissioner in Executive Council orders

1.
  

James Baker and Tammi Rombough are
appointed as issuers of marriage licences.

Dated at Whitehorse, Yukon this 29 day of May, 2018.

DÉPOSÉ
DÉCRET 2018/101 29 mai 2018

LOI SUR LE MARIAGE

La commissaire en conseil exécutif, conformément à l'article
24 de la Loi sur le mariage, décrète :

1.
  

James Baker et Tammi Rombough sont nommés
délivreurs de licences.

Fait à Whitehorse, au Yukon, le 29 mai 2018.

FILED
O.I.C. 2018/102 29 May, 2018

PUBLIC HEALTH AND SAFETY ACT

Pursuant to subsection 4(4) of the Public Health and Safety
Act, the Commissioner in Executive Council orders

1.
  

The appointment of Todd Pinkess as a health
officer made by Order-in-Council 2002/152 is
revoked.

Dated at Whitehorse, Yukon this 29 day of May, 2018.

DÉPOSÉ
DÉCRET 2018/102 29 mai 2018

LOI SUR LA SANTÉ ET LA SÉCURITÉ
PUBLIQUES

La commissaire en conseil exécutif, conformément au
paragraphe 4(4) de la Loi sur la santé et la sécurité publiques,
décrète

1.
  

La nomination de Todd Pinkess à titre d'agent de
la santé, effectuée par le Décret 2002/152, est
révoquée.

Fait à Whitehorse, au Yukon, le 29 mai 2018.

FILED
O.I.C. 2018/103 29 May, 2018

PUBLIC SERVICE ACT AND CANNABIS
CONTROL AND REGULATION ACT

Pursuant to sections 10 and 11 of the Public Service Act and
subsection 10(1) of the Cannabis Control and Regulation
Act, the Commissioner in Executive Council orders

MATTHEW KING

is appointed as President of the distributor corporation,
known as the Yukon Liquor Corporation, to hold office
during pleasure for a term ending December 14, 2022.

Dated at Whitehorse, Yukon this 29 day of May, 2018.

DÉPOSÉ
DÉCRET 2018/103 29 mai 2018

LOI SUR LA FONCTION PUBLIQUE ET LOI
SUR LE CONTRÔLE ET LA
RÉGLEMENTATION DU CANNABIS

La commissaire en conseil exécutif, conformément aux
articles 10 et 11 de la Loi sur la fonction publique et au
paragraphe 10(1) de la Loi sur le contrôle et la réglementation
du cannabis, décrète :

MATTHEW KING

est nommé président de la société de distribution, connue
sous l'appellation Société des alcools du Yukon, à titre
amovible, pour un mandat se terminant le 14 décembre
2022.

Fait à Whitehorse, au Yukon, le 29 mai 2018.
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FILED
O.I.C. 2018/104 29 May, 2018

TERRITORIAL COURT ACT

Pursuant to section 6 of the Territorial Court Act, the
Commissioner in Executive Council orders

1.
  

Gurmail Gill and Peter Griffiths are each
appointed as a deputy judge of the Territorial
Court of Yukon for a term ending April 4, 2023.

Dated at Whitehorse, Yukon this 29 day of May, 2018.

DÉPOSÉ
DÉCRET 2018/104 29 mai 2018

LOI SUR LA COUR TERRITORIALE

La commissaire en conseil exécutif, conformément à l'article
6 de la Loi sur la Cour territoriale, décrète :

1.
  

Gurmail Gill et Peter Griffiths sont nommés juges
adjoints à la Cour territoriale du Yukon pour un
mandat se terminant le 4 avril 2023.

Fait à Whitehorse, au Yukon, le 29 mai 2018.
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COMMISSIONER'S ORDERDÉCRETS DU COMMISSAIRE

FILED
COMMISSIONER'S ORDER 2018/01 15 May, 2018

BANKRUPTCY AND INSOLVENCY ACT
(CANADA)

Pursuant to paragraph 184(c) of the Bankruptcy and
Insolvency Act (Canada), the Commissioner orders

1.
  

The appointment of Lesley McCullough as
registrar in bankruptcy made by Order-in-
Council 2011/150 is revoked.

2.
  

The appointment of Andrea Bailey as deputy
registrar in bankruptcy made by Order-in-
Council 2015/96 is revoked.

3.
  

The appointment of Edwige Graham as deputy
registrar in bankruptcy made by Order-in-
Council 2004/57 is revoked.

4.
  

The appointment of Sharon Kerr as deputy
registrar in bankruptcy made by Order-in-
Council 2004/39 is revoked.

Dated at Whitehorse, Yukon, this 15 day of May, 2018.

DÉPOSÉ
DÉCRET DU COMMISSAIRE 2018/01 15 mai 2018

LOI SUR LA FAILLITE ET L'INSOLVABILITÉ
(CANADA)

La commissaire, conformément à l'alinéa 184c) de la Loi sur
la faillite et l'insolvabilité (Canada), ordonne :

1.
  

La nomination de Lesley McCullough à titre de
registraire en matière de faillite, effectuée par le
Décret 2011/150, est révoquée.

2.
  

La nomination d'Andrea Bailey à titre de
registraire adjointe en matière de faillite,
effectuée par le Décret 2015/96, est révoquée.

3.
  

La nomination d'Edwige Graham à titre de
registraire adjointe en matière de faillite,
effectuée par le Décret 2004/57, est révoquée.

4.
  

La nomination de Sharon Kerr à titre de registraire
adjointe en matière de faillite, effectuée par le
Décret 2004/39, est révoquée.

Fait à Whitehorse, au Yukon, le 15 mai 2018.

FILED
COMMISSIONER'S ORDER 2018/02 15 May, 2018

BANKRUPTCY AND INSOLVENCY ACT
(CANADA)

Pursuant to paragraph 184(c) of the Bankruptcy and
Insolvency Act (Canada), the Commissioner orders

1.
  

Edwige Graham is appointed the registrar in
bankruptcy.

2.
  

Andrea Bailey, Justin Gorczyca and Lisa Robinson
are appointed as deputy registrars in bankruptcy.

Dated at Whitehorse, Yukon, this 15 day of May, 2018.

DÉPOSÉ
DÉCRET DU COMMISSAIRE 2018/02 15 mai 2018

LOI SUR LA FAILLITE ET L'INSOLVABILITÉ
(CANADA)

La commissaire, conformément à l'alinéa 184c) de la Loi sur
la faillite et l'insolvabilité (Canada), ordonne :

1.
  

Edwige Graham est nommée registraire en
matière de faillite.

2.
  

Andrea Bailey, Justin Gorczyca et Lisa Robinson
sont nommés registraires adjoints en matière de
faillite.

Fait à Whitehorse, au Yukon, le 15 mai 2018.
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MINISTERIAL ORDERS ARRÊTÉS MINISTÉRIELS

FILED
M.O. 2018/20 18 May, 2018

MARRIAGE ACT

Pursuant to subsection 5(1) of the Marriage Act, the Minister
of Health and Social Services orders

1.
  

Tammy MacKay-Kearney is appointed as a
marriage commissioner for a one-day term
effective May 26, 2018.

2.
  

Marilyn Tess Lawrence is appointed as a marriage
commissioner for a one-day term effective June 8,
2018.

3.
  

Graeme Campbell is appointed as a marriage
commissioner for a one-day term effective June
21, 2018.

4.
  

Andrew Hubbard is appointed as a marriage
commissioner for a one-day term effective June
21, 2018.

5.
  

Eric Walker is appointed as a marriage
commissioner for a one-day term effective June
23, 2018.

6.
  

Wendy Willis is appointed as a marriage
commissioner for a one-day term effective June
29, 2018.

7.
  

Veronica Emerson is appointed as a marriage
commissioner for a one-day term effective July
14, 2018.

8.
  

Sheel Chaudhuri is appointed as a marriage
commissioner for a one-day term effective August
3, 2018.

9.
  

Christopher Bradshaw is appointed as a marriage
commissioner for a one-day term effective August
4, 2018.

DÉPOSÉ
ARRÊTÉ MINISTÉRIEL 2018/20 18 mai 2018

LOI SUR LE MARIAGE

Le ministre de la Santé et des Affaires sociales, conformément
au paragraphe 5(1) de la Loi sur le mariage, arrête :

1.
  

Tammy MacKay-Kearney est nommée
commissaire aux mariages pour la journée du 26
mai 2018.

2.
  

Marilyn Tess Lawrence est nommée commissaire
aux mariages pour la journée du 8 juin 2018.

3.
  

Graeme Campbell est nommé commissaire aux
mariages pour la journée du 21 juin 2018.

4.
  

Andrew Hubbard est nommé commissaire aux
mariages pour la journée du 21 juin 2018.

5.
  

Eric Walker est nommé commissaire aux mariages
pour la journée du 23 juin 2018.

6.
  

Wendy Willis est nommée commissaire aux
mariages pour la journée du 29 juin 2018.

7.
  

Veronica Emerson est nommée commissaire aux
mariages pour la journée du 14 juillet 2018.

8.
  

Sheel Chaudhuri est nommé commissaire aux
mariages pour la journée du 3 août 2018.

9.
  

Christopher Bradshaw est nommé commissaire
aux mariages pour la journée du 4 août 2018.

10.
  

Richard Gorczyca est nommé commissaire aux
mariages pour la journée du 4 août 2018.

11.
  

Ruth Lawrence est nommée commissaire aux
mariages pour la journée du 4 août 2018.
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10.
  

Richard Gorczyca is appointed as a marriage
commissioner for a one-day term effective August
4, 2018.

11.
  

Ruth Lawrence is appointed as a marriage
commissioner for a one-day term effective August
4, 2018.

12.
  

Eric MacDonald is appointed as a marriage
commissioner for a one-day term effective August
4, 2018.

Dated at Whitehorse, Yukon this 17 day of May, 2018.

12.
  

Eric MacDonald est nommé commissaire aux
mariages pour la journée du 4 août 2018.

Fait à Whitehorse, au Yukon, le 17 mai 2018.
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FILED
M.O. 2018/21 29 May, 2018

CHILD AND FAMILY SERVICES ACT

Pursuant to section 183 of the Child and Family Services Act,
the Minister of Health and Social Services orders

1.
  

This Order may be cited as the Advisory
Committee Appointment Order (2018).

2.
  

In this Order

"advisory committee" means the advisory 
committee established under section 3. « 
comité consultatif »

3.
  

An advisory committee is established for the
purpose described in subsection 183(2) of the Act.

4.
  

The following individuals are appointed as
members of the advisory committee:

(a) Doris Anderson;

(b) Maureen (Mo) Caley-Verdonk;

(c) Lori Duncan;

(d) Debbie Hoffman;

(e) Rosemary Rowland;

(f) Raymond (Ray) Sydney.

5.
  

Maureen (Mo) Caley-Verdonk is designated as
chairperson of the advisory committee.

6.
  

The term of each member of the advisory
committee begins on the day that the advisory
committee is established under section 3 and
ends on the last day of the sitting of the Legislative
Assembly in which the Minister presents, in
accordance with subsection 183(6) of the Act, the
advisory committee's report to the Legislative
Assembly.

7.
  

This Order expires on the day that the term of the
members of the advisory committee ends under
section 6.

Dated at Whitehorse, Yukon this 29 day of May, 2018.

DÉPOSÉ
ARRÊTÉ MINISTÉRIEL 2018/21 29 mai 2018

LOI SUR LES SERVICES À L'ENFANCE ET À
LA FAMILLE

Le ministre de la Santé et des Affaires sociales, conformément
à l'article 183 de la Loi sur les services à l'enfance et à la
famille, arrête :

1.
  

Le présent arrêté peut être désigné sous le titre
Arrêté de 2018 concernant les nominations au
comité consultatif.

2.
  

La définition qui suit s'applique au présent arrêté.

« comité consultatif » Le comité consultatif 
constitué aux termes de l'article 3. "advisory 
committee"

3.
  

Un comité consultatif est constitué aux fins du
paragraphe 183(2) de la loi.

4.
  

Les particuliers suivants sont nommés à titre de
membres du comité consultatif :

a) Doris Anderson;

b) Maureen (Mo) Caley-Verdonk; 

c) Lori Duncan;

d) Debbie Hoffman;

e) Rosemary Rowland;

f) Raymond (Ray) Sydney.

5.
  

Maureen (Mo) Caley-Verdonk est désignée à titre
de présidente du comité consultatif.

6.
  

Le mandat de chaque membre du comité
consultatif débute à la date de constitution dudit
comité, en application de l'article 3, et se termine
le dernier jour de la séance de l'Assemblée
législative au cours de laquelle le ministre
présente le rapport du comité consultatif à
l'Assemblée législative, conformément au
paragraphe 183(6) de la loi.

7.
  

Le présent décret cesse d'avoir effet le jour où se
termine le mandat des membres du comité
consultatif en vertu de l'article 6.

Fait à Whitehorse, au Yukon, le 29 mai 2018.
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FILED
M.O. 2018/22 30 May, 2018

MARRIAGE ACT

Pursuant to subsection 5(1) of the Marriage Act, the Minister
of Health and Social Services orders

1.
  

Pamela Bangart is appointed as a marriage
commissioner for a three-year term.

2.
  

Glenda Bolt is appointed as a marriage
commissioner for a three-year term.

3.
  

Michael (Mike) Craigen is appointed as a marriage
commissioner for a three-year term.

4.
  

Sheila Dodd is appointed as a marriage
commissioner for a three-year term.

5.
  

Barbara Drury is appointed as a marriage
commissioner for a three-year term.

6.
  

Helen Fitzsimmons is appointed as a marriage
commissioner for a three-year term.

7.
  

Karen Geiger is appointed as a marriage
commissioner for a three-year term.

8.
  

Rose Heisz is appointed as a marriage
commissioner for a three-year term.

9.
  

Sandra Henderson is appointed as a marriage
commissioner for a three-year term.

10.
  

Trace Joe-Caley is appointed as a marriage
commissioner for a three-year term.

11.
  

Sylvia Parry is appointed as a marriage
commissioner for a three-year term.

12.
  

Sandy Silver is appointed as a marriage
commissioner for a three-year term.

DÉPOSÉ
ARRÊTÉ MINISTÉRIEL 2018/22 30 mai 2018

LOI SUR LE MARIAGE

Le ministre de la Santé et des Affaires sociales, conformément
au paragraphe 5(1) de la Loi sur le mariage, arrête :

1.
  

Pamela Bangart est nommée commissaire aux
mariages pour un mandat de trois ans.

2.
  

Glenda Bolt est nommée commissaire aux
mariages pour un mandat de trois ans.

3.
  

Michael (Mike) Craigen est nommé commissaire
aux mariages pour un mandat de trois ans.

4.
  

Sheila Dodd est nommée commissaire aux
mariages pour un mandat de trois ans.

5.
  

Barbara Drury est nommée commissaire aux
mariages pour un mandat de trois ans.

6.
  

Helen Fitzsimmons est nommée commissaire aux
mariages pour un mandat de trois ans.

7.
  

Karen Geiger est nommée commissaire aux
mariages pour un mandat de trois ans.

8.
  

Rose Heisz est nommée commissaire aux
mariages pour un mandat de trois ans.

9.
  

Sandra Henderson est nommée commissaire aux
mariages pour un mandat de trois ans.

10.
  

Trace Joe-Caley est nommée commissaire aux
mariages pour un mandat de trois ans.

11.
  

Sylvia Parry est nommée commissaire aux
mariages pour un mandat de trois ans.

12.
  

Sandy Silver est nommé commissaire aux
mariages pour un mandat de trois ans.

15 Partie I, 15 juin 2018



The Yukon Gazette                                                                                              La Gazette du Yukon

13.
  

Kate White is appointed as a marriage
commissioner for a three-year term.

14.
  

This Order comes into force on June 1, 2018.

Dated at Whitehorse, Yukon this 29 day of May, 2018.

13.
  

Kate White est nommée commissaire aux
mariages pour un mandat de trois ans.

14.
  

Le présent arrêté entre en vigueur le 1er juin 2018.

Fait à Whitehorse, au Yukon, le 29 mai 2018.

FILED
M.O. 2018/15 6 April, 2018
CORRECTION

CORRECTIONS ACT, 2009

Pursuant to paragraph 5(1)(c) of the Corrections Act, 2009,
the Minister of Justice orders

1.
  

Michael Dockum is appointed as a probation
officer.

Dated at Whitehorse, Yukon this 5 day of April, 2018.

This notice was published in the Yukon News on April 20, 2018.

DÉPOSÉ
ARRÊTÉ MINISTÉRIEL 2018/15 6 avril 2018
CORRECTION

LOI DE 2009 SUR LES SERVICES
CORRECTIONNELS

Le ministre de la Justice, conformément à l'alinéa 5(1)c) de
la Loi de 2009 sur les services correctionnels, arrête :

1.
  

Michael Dockum est nommé agent de probation.

Fait à Whitehorse, au Yukon, le 5 avril 2018.

Cet avis a aussi été publié dans le Yukon News du 20 avril 2018.
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MANAGEMENT BOARD DIRECTIVES /
DIRECTIVES DU CONSEIL DE GESTION

M.B.D. #32/18 Filing Date: 30 May, 2018

TITLE: CANNABIS PLANNING AND OPERATIONAL IMPLEMENTATION
Date of Issue: 29 May, 2018 Effective Date: 29 May, 2018

Christine Badcock, Regulations Officer

Pursuant to section 23 of the  Financial Administration Act, Management Board Directive #32/18 is issued per MBM #18-12-06 is
approved as follows:

AUTHORITY

1. (1) This Directive is issued pursuant to section 23 of the Financial Administration Act and may only be amended with the
approval of Management Board.

TITLE

2. (1) This Directive may be referred to as the Cannabis Planning and Operational Implementation Directive.

CANNABIS PLANNING AND OPERATIONAL IMPLEMENTATION

3. (1) Exempt the Yukon Liquor Corporation from the Procurement and Contracting Directive to allow the Corporation to
purchase cannabis directly from Licensed Producers;

(2) Authorize the President of the Yukon Liquor Corporation, as the Deputy Head, to purchase and sell cannabis on behalf of the
Government of Yukon;
(3) Authorize the President of the Yukon Liquor Corporation to delegate his/her authority to purchase or sell cannabis on behalf
of the Government of Yukon to public officer(s) within the Corporation;
(4) Authorize the President of the Yukon Liquor Corporation to enter into long-term contractual arrangements (i.e. beyond 3 years)
with Licensed Producers; and
(5) Authorize the President of the Yukon Liquor Corporation to set the terms and conditions of contracts with Licensed Producers
as deemed appropriate.
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PROCLAMATIONS PROCLAMATIONS

FILED
O.I.C. 2018/88 15 May, 2018

ACT TO AMEND THE DENTAL
PROFESSION ACT (2017)

Pursuant to section 19 of the Act to amend the Dental
Profession Act (2017), the Commissioner in Executive
Council orders

1.
  

The Act to amend the Dental Profession Act
(2017), S.Y. 2017, c.8, is proclaimed into force
effective July 3, 2018.

Dated at Whitehorse, Yukon this 15 day of May, 2018.

This notice was published in the Whitehorse Star on May 25,
2018.

DÉPOSÉ
DÉCRET 2018/88 15 mai 2018

LOI DE 2017 MODIFIANT LA LOI SUR LA
PROFESSION DENTAIRE

La commissaire en conseil exécutif, conformément à l'article
19 de la Loi de 2017 modifiant la Loi sur la profession
dentaire, décrète :

1.
  

La Loi de 2017 modifiant la Loi sur la profession
dentaire, L.Y. 2017, ch. 8, entre en vigueur le 3
juillet 2018.

Fait à Whitehorse, au Yukon, le 15 mai 2018.

Cet avis a aussi été publié dans le Whitehorse Star du 25 mai 2018.
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FILED
O.I.C. 2018/105 29 May, 2018

CANNABIS CONTROL AND REGULATION
ACT

Pursuant to section 81 of the Cannabis Control and
Regulation Act, the Commissioner in Executive Council
orders

1.
  

The following provisions of the Cannabis Control
and Regulation Act, S.Y. 2018, c.4, are proclaimed
into force:
(a) section 1;

(b) within subsection 2(1), the following
definitions:
(i) cannabis retail store,

(ii) distributor corporation,

(iii) government corporation,

(iv) inspector,

(v) licence,

(vi) president;

(c) section 5;

(d) section 7 ;

(e) paragraph 9(1)(a);

(f) paragraph 9(1)(d);

(g) section 10;

(h) section 11;

(i) section 80.

Dated at Whitehorse, Yukon this 29 day of May, 2018.

DÉPOSÉ
DÉCRET 2018/105 29 mai 2018

LOI SUR LE CONTRÔLE ET LA
RÉGLEMENTATION DU CANNABIS

La commissaire en conseil exécutif, conformément à l'article
81 de la Loi sur le contrôle et la réglementation du cannabis,
décrète :

1.
  

Les dispositions suivantes de la Loi sur le contrôle
et la réglementation du cannabis, L.Y. 2018, ch.
4, sont proclamées en vigueur :
(a) l'article 1;

(b) au paragraphe 2(1), les définitions suivantes :
(i) magasin de vente au détail de cannabis,

(ii) société de distribution,

(iii) ) personne morale du gouvernement,

(iv) inspecteur,

(v) licence,

(vi) président;

(c) l'article 5;

(d) l'article 7;

(e) l'alinéa 9(1)a);

(f) l'alinéa 9(1)d);

(g) l'article 10;

(h) l'article 11;

(i) l'article 80.

Fait à Whitehorse, au Yukon, le 29 mai 2018.
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PART II PARTIE II
REGULATIONS RÈGLEMENTS

FILED
O.I.C. 2018/82 1 May, 2018

ASSESSMENT AND TAXATION ACT

Pursuant to the Assessment and Taxation Act, the
Commissioner in Executive Council orders

1.
  

The attached Local Improvement Tax Regulation,
2018 is made.

Dated at Whitehorse, Yukon this 1 day of May, 2018.

Copies of these above mentioned materials are available for a
nominal fee from the Inquiry Centre, Government of Yukon
Administration Building, Whitehorse, Yukon. Or in writing from
Queen's Printer Subscriptions, PO Box 2703 (W-9), Whitehorse,
Yukon Y1A 2C6 Canada

This notice was published in the Whitehorse Star on May 25,
2018.

DÉPOSÉ
DÉCRET 2018/82 1 mai 2018

LOI SUR L'ÉVALUATION ET LA TAXATION

La commissaire en conseil exécutif, conformément à la Loi
sur l'évaluation et la taxation, décrète :

1.
  

Est établi le Règlement de 2018 sur la taxe
d'amélioration locale paraissant en annexe.

Fait à Whitehorse, au Yukon, le 1 mai 2018.

Des copies des documents mentionnés ci-dessus sont disponibles,
moyennant des frais modiques, au centre de renseignements de
l'édifice administratif du gouvernement du Yukon ou en écrivant
au service des abonnements de l'Imprimeur de la Reine, CP 2703
(W-9), Whitehorse, Yukon Y1A 2C6 Canada.

Cet avis a aussi été publié dans le Whitehorse Star du 25 mai 2018.

FILED
O.I.C. 2018/83 1 May, 2018

EDUCATION ACT

Pursuant to the Education Act and on the recommendation
of the chief electoral officer, the Commissioner in Executive
Council orders

1.
  

The hours of voting for the Yukon Francophone
School Board by-election, to be held on June 4,
2018, are from 3:00 p.m. to 8:00 p.m.

2.
  

Order-in-Council 2017/82 is repealed.

Dated at Whitehorse, Yukon this 1 day of May, 2018.

This notice was published in the Whitehorse Star on May 25,
2018.

DÉPOSÉ
DÉCRET 2018/83 1 mai 2018

LOI SUR L'ÉDUCATION

La commissaire en conseil exécutif, sur la recommandation
du directeur général des élections et conformément à la Loi
sur l'éducation, décrète :

1.
  

Les heures d'ouverture des bureaux de scrutin
pour la tenue de l'élection partielle de la
Commission scolaire francophone du Yukon du
4 juin 2018 sont fixées entre 15 h et 20 h.

2.
  

Le Décret 2017/82 est abrogé.

Fait à Whitehorse, au Yukon, le 1 mai 2018.

Cet avis a aussi été publié dans le Whitehorse Star du 25 mai 2018.
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FILED
O.I.C. 2018/84 1 May, 2018

AN ACT APPROVING YUKON LAND
CLAIM FINAL AGREEMENTS

Whereas

The Government of Canada, the Yukon Government and the
First Nation of Nacho Nyak Dun have negotiated, pursuant
to 9.6.1 of the First Nation of Nacho Nyak Dun Final
Agreement, the "Agreement respecting the Parcel C-7B and
C-55FS 9.6.1 Land Exchange and Final Agreement
Amendment"; and

The Government of Canada, Yukon Government and the
First Nation of Nacho Nyak Dun wish to amend the First
Nation of Nacho Nyak Dun Final Agreement to reflect the
exchange and to designate the land received by the First
Nation of Nacho Nyak Dun pursuant to the exchange as
Settlement Land;

Therefore,

pursuant to 2.3.0 of the First Nation of Nacho Nyak Dun Final
Agreement, which has been approved under An Act
Approving Yukon Land Claims Final Agreements, the
Commissioner in Executive Council orders

1.
  

The Government of Yukon consents to the
amendment to the First Nation of Nacho Nyak
Dun Final Agreement set out in the Schedule to
this Order.

Dated at Whitehorse, Yukon this 1 day of May, 2018.

This notice was published in the Whitehorse Star on May 25,
2018.

DÉPOSÉ
DÉCRET 2018/84 1 mai 2018

LOI APPROUVANT LES ENTENTES
DÉFINITIVES AVEC LES PREMIÈRES
NATIONS DU YUKON

Attendu que :

le gouvernement du Canada, le gouvernement du Yukon et
la Première nation des Nacho Nyak Dun ont négocié,
conformément à la section 9.6.1 de l'Entente définitive de la
Première nation des Nacho Nyak Dun, l'entente intitulée: «
Agreement respecting the Parcel C-7B and C-55FS 9.6.1 Land
Exchange and Final Agreement Amendment »;

le gouvernement du Canada, le gouvernement du Yukon et
la Première nation des Nacho Nyak Dun désirent modifier
l'Entente définitive de la Première nation des Nacho Nyak
Dun afin de refléter l'échange et de désigner terres visées par
le règlement les terres reçues par la Première nation des
Nacho Nyak Dun;

À ces causes,

la commissaire en conseil exécutif, conformément à la
section 2.3.0 de l'Entente définitive de la Première nation des
Nacho Nyak Dun, qui a été approuvée en application de la
Loi approuvant les ententes définitives avec les Premières
nations du Yukon, décrète :

1.
  

Le gouvernement du Yukon consent à la
modification apportée à l'Entente définitive de la
Première nation des Nacho Nyak Dun à l'annexe
du présent décret.

Fait à Whitehorse, au Yukon, le 1 mai 2018.

Cet avis a aussi été publié dans le Whitehorse Star du 25 mai 2018.
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FILED
O.I.C. 2018/89 15 May, 2018

DENTAL PROFESSION ACT

Pursuant to the Dental Profession Act, the Commissioner in
Executive Council orders

1.
  

Order in Council 1984/135 is repealed.

2.
  

The attached Regulation to amend the Dental
Profession Regulations (2018) is made.

3.
  

This Order comes into force on July 3, 2018.

Dated at Whitehorse, Yukon this 15 day of May, 2018.

Copies of these above mentioned materials are available for a
nominal fee from the Inquiry Centre, Government of Yukon
Administration Building, Whitehorse, Yukon. Or in writing from
Queen's Printer Subscriptions, PO Box 2703 (W-9), Whitehorse,
Yukon Y1A 2C6 Canada

This notice was published in the Whitehorse Star on May 25,
2018.

DÉPOSÉ
DÉCRET 2018/89 15 mai 2018

LOI SUR LA PROFESSION DENTAIRE

La commissaire en conseil exécutif, conformément à la Loi
sur la profession dentaire, décrète :

1.
  

Le Décret 1984/135 est abrogé.

2.
  

Est établi le Règlement de 2018 modifiant le
Règlement sur les professions dentaires paraissant
en annexe.

3.
  

Le présent décret entre en vigueur le 3 juillet 2018.

Fait à Whitehorse, au Yukon, le 15 mai 2018.

Des copies des documents mentionnés ci-dessus sont disponibles,
moyennant des frais modiques, au centre de renseignements de
l'édifice administratif du gouvernement du Yukon ou en écrivant
au service des abonnements de l'Imprimeur de la Reine, CP 2703
(W-9), Whitehorse, Yukon Y1A 2C6 Canada.

Cet avis a aussi été publié dans le Whitehorse Star du 25 mai 2018.

FILED
O.I.C. 2018/90 15 May, 2018

FINANCIAL ADMINISTRATION ACT

Pursuant to the Financial Administration Act, the
Commissioner in Executive Council orders

1.
  

The attached Investigative, Adjudicative and
Regulatory Services Indemnity Regulation is
made.

Dated at Whitehorse, Yukon this 15 day of May, 2018.

Copies of these above mentioned materials are available for a
nominal fee from the Inquiry Centre, Government of Yukon
Administration Building, Whitehorse, Yukon. Or in writing from
Queen's Printer Subscriptions, PO Box 2703 (W-9), Whitehorse,
Yukon Y1A 2C6 Canada

This notice was published in the Whitehorse Star on May 25,
2018.

DÉPOSÉ
DÉCRET 2018/90 15 mai 2018

LOI SUR LA GESTION DES FINANCES
PUBLIQUES

La commissaire en conseil exécutif, conformément à la Loi
sur la gestion des finances publiques, décrète :

1.
  

Est établi le Règlement sur les promesses
d'indemnisation pour des services d'enquête,
décisionnels ou de réglementation paraissant en
annexe.

Fait à Whitehorse, au Yukon, le 15 mai 2018.

Des copies des documents mentionnés ci-dessus sont disponibles,
moyennant des frais modiques, au centre de renseignements de
l'édifice administratif du gouvernement du Yukon ou en écrivant
au service des abonnements de l'Imprimeur de la Reine, CP 2703
(W-9), Whitehorse, Yukon Y1A 2C6 Canada.

Cet avis a aussi été publié dans le Whitehorse Star du 25 mai 2018.
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FILED
O.I.C. 2018/91 15 May, 2018

MOTOR VEHICLES ACT

Pursuant to the Motor Vehicles Act, the Commissioner in
Executive Council orders

1.
  

The attached Regulation to amend the Motor
Vehicles Regulations (2018) is made.

Dated at Whitehorse, Yukon this 15 day of May, 2018.

Copies of these above mentioned materials are available for a
nominal fee from the Inquiry Centre, Government of Yukon
Administration Building, Whitehorse, Yukon. Or in writing from
Queen's Printer Subscriptions, PO Box 2703 (W-9), Whitehorse,
Yukon Y1A 2C6 Canada

This notice was published in the Whitehorse Star on May 25,
2018.

DÉPOSÉ
DÉCRET 2018/91 15 mai 2018

LOI SUR LES VÉHICULES AUTOMOBILES

La commissaire en conseil exécutif, conformément à la Loi
sur les véhicules automobiles, décrète :

1.
  

Est établi le Règlement de 2018 modifiant le
Règlement sur les véhicules automobiles
paraissant en annexe.

Fait à Whitehorse, au Yukon, le 15 mai 2018.

Des copies des documents mentionnés ci-dessus sont disponibles,
moyennant des frais modiques, au centre de renseignements de
l'édifice administratif du gouvernement du Yukon ou en écrivant
au service des abonnements de l'Imprimeur de la Reine, CP 2703
(W-9), Whitehorse, Yukon Y1A 2C6 Canada.

Cet avis a aussi été publié dans le Whitehorse Star du 25 mai 2018.

FILED
O.I.C. 2018/92 15 May, 2018

SUMMARY CONVICTIONS ACT

Pursuant to the Summary Convictions Act, the
Commissioner in Executive Council orders

1.
  

The attached Regulation to amend the Summary
Convictions Regulation in respect of the Motor
Vehicles Act (2018) is made.

Dated at Whitehorse, Yukon this 15 day of May, 2018.

Copies of these above mentioned materials are available for a
nominal fee from the Inquiry Centre, Government of Yukon
Administration Building, Whitehorse, Yukon. Or in writing from
Queen's Printer Subscriptions, PO Box 2703 (W-9), Whitehorse,
Yukon Y1A 2C6 Canada

This notice was published in the Whitehorse Star on May 25,
2018.

DÉPOSÉ
DÉCRET 2018/92 15 mai 2018

LOI SUR LES POURSUITES PAR
PROCÉDURE SOMMAIRE

La commissaire en conseil exécutif, conformément à la Loi
sur les poursuites par procédure sommaire, décrète :

1.
  

Est établi le Règlement de 2018 modifiant le
Règlement sur les poursuites par procédure
sommaire quant à la Loi sur les véhicules
automobiles paraissant en annexe.

Fait à Whitehorse, au Yukon, le 15 mai 2018.

Des copies des documents mentionnés ci-dessus sont disponibles,
moyennant des frais modiques, au centre de renseignements de
l'édifice administratif du gouvernement du Yukon ou en écrivant
au service des abonnements de l'Imprimeur de la Reine, CP 2703
(W-9), Whitehorse, Yukon Y1A 2C6 Canada.

Cet avis a aussi été publié dans le Whitehorse Star du 25 mai 2018.
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FILED
O.I.C. 2018/93 22 May, 2018

HUMAN RIGHTS ACT

Pursuant to the Human Rights Act, the Commissioner in
Executive Council orders

1.
  

The attached Regulation to amend the Human
Rights Regulations (2018) is made.

Dated at Whitehorse, Yukon this 22 day of May, 2018.

Copies of these above mentioned materials are available for a
nominal fee from the Inquiry Centre, Government of Yukon
Administration Building, Whitehorse, Yukon. Or in writing from
Queen's Printer Subscriptions, PO Box 2703 (W-9), Whitehorse,
Yukon Y1A 2C6 Canada

DÉPOSÉ
DÉCRET 2018/93 22 mai 2018

LOI SUR LES DROITS DE LA PERSONNE

La commissaire en conseil exécutif, conformément à la Loi
sur les droits de la personne, décrète:

1.
  

Est établi le Règlement de 2018 modifiant le
Règlement concernant les droits de la personne
paraissant en annexe.

Fait à Whitehorse, au Yukon, le 22 mai 2018.

Des copies des documents mentionnés ci-dessus sont disponibles,
moyennant des frais modiques, au centre de renseignements de
l'édifice administratif du gouvernement du Yukon ou en écrivant
au service des abonnements de l'Imprimeur de la Reine, CP 2703
(W-9), Whitehorse, Yukon Y1A 2C6 Canada.

FILED
O.I.C. 2018/106 29 May, 2018

CANNABIS CONTROL AND REGULATION
ACT

Pursuant to the Cannabis Control and Regulation Act, the
Commissioner in Executive Council orders

1.
  

The attached Cannabis Control and Regulation
(Definition) Regulation is made.

Dated at Whitehorse, Yukon this 29 day of May, 2018.

Copies of these above mentioned materials are available for a
nominal fee from the Inquiry Centre, Government of Yukon
Administration Building, Whitehorse, Yukon. Or in writing from
Queen's Printer Subscriptions, PO Box 2703 (W-9), Whitehorse,
Yukon Y1A 2C6 Canada

DÉPOSÉ
DÉCRET 2018/106 29 mai 2018

LOI SUR LE CONTRÔLE ET LA
RÉGLEMENTATION DU CANNABIS

La commissaire en conseil exécutif, conformément à la Loi
sur le contrôle et la réglementation du cannabis, décrète :

1.
  

Est établi le Règlement sur le contrôle et la
réglementation du cannabis (définition)
paraissant en annexe.

Fait à Whitehorse, au Yukon, le 29 mai 2018.

Des copies des documents mentionnés ci-dessus sont disponibles,
moyennant des frais modiques, au centre de renseignements de
l'édifice administratif du gouvernement du Yukon ou en écrivant
au service des abonnements de l'Imprimeur de la Reine, CP 2703
(W-9), Whitehorse, Yukon Y1A 2C6 Canada.
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FILED
O.I.C. 2018/107 29 May, 2018

CANNABIS CONTROL AND REGULATION
ACT

Pursuant to the Cannabis Control and Regulation Act, the
Commissioner in Executive Council orders as follows:

1.
  

The Yukon Liquor Corporation is designated as
the distributor corporation for a period that ends
on March 31, 2024.

2.
  

The Yukon Liquor Corporation is to be known as
the Yukon Liquor Corporation when performing
its functions under the Act.

3.
  

For greater certainty, the president of the Yukon
Liquor Corporation, appointed under the Liquor
Act and the Public Service Act, is appointed
president of the distributor corporation.

Dated at Whitehorse, Yukon this 29 day of May, 2018.

DÉPOSÉ
DÉCRET 2018/107 29 mai 2018

LOI SUR LE CONTRÔLE ET LA
RÉGLEMENTATION DU CANNABIS

La commissaire en conseil exécutif, conformément à la Loi
sur le contrôle et la réglementation du cannabis, décrète :

1.
  

La Société des alcools du Yukon est désignée à titre
de société de distribution pour une période se
terminant le 31 mars 2024.

2.
  

La Société des alcools du Yukon est connue sous
l'appellation de Société des alcools du Yukon
lorsqu'elle s'acquitte de ses fonctions en
application de la loi.

3.
  

Il est entendu que le président de la Société des
alcools du Yukon, nommé en application de la Loi
sur les boissons alcoolisées et de la Loi sur la
fonction publique, est nommé président de la
société de distribution.

Fait à Whitehorse, au Yukon, le 29 mai 2018.

FILED
O.I.C. 2018/108 29 May, 2018

CHILD AND FAMILY SERVICES ACT

WHEREAS an advisory committee may be established by the
Minister under the Child and Family Services Act for the
purpose of reviewing the operation of the Act, including
whether the purposes and principles of the Act are being
achieved;

Pursuant to the Child and Family Services Act, the
Commissioner in Executive Council orders

1.
  

The attached Advisory Committee Procedure
Regulation is made.

Dated at Whitehorse, Yukon this 29 day of May, 2018.

Copies of these above mentioned materials are available for a
nominal fee from the Inquiry Centre, Government of Yukon
Administration Building, Whitehorse, Yukon. Or in writing from
Queen's Printer Subscriptions, PO Box 2703 (W-9), Whitehorse,
Yukon Y1A 2C6 Canada

DÉPOSÉ
DÉCRET 2018/108 29 mai 2018

LOI SUR LES SERVICES À L'ENFANCE ET À
LA FAMILLE

ATTENDU qu'un comité consultatif peut être constitué par
le ministre en application de la Loi sur les services à l'enfance
et à la famille aux fins de procéder à un examen de la mise en
Suvre de la loi, notamment en déterminant si l'objet et les
principes de la loi sont respectés,

La commissaire en conseil exécutif, conformément à la Loi
sur les services à l'enfance et à la famille décrète :

1.
  

Est établi le Règlement sur le mode de procédure
du comité consultatif paraissant en annexe.

Fait à Whitehorse, au Yukon, le 29 mai 2018.

Des copies des documents mentionnés ci-dessus sont disponibles,
moyennant des frais modiques, au centre de renseignements de
l'édifice administratif du gouvernement du Yukon ou en écrivant
au service des abonnements de l'Imprimeur de la Reine, CP 2703
(W-9), Whitehorse, Yukon Y1A 2C6 Canada.
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FILED
O.I.C. 2018/109 29 May, 2018

CHILD AND FAMILY SERVICES ACT

Pursuant to the Child and Family Services Act, the
Commissioner in Executive Council orders

1.
  

The attached 2018 Advisory Committee
Remuneration Regulation is made.

Dated at Whitehorse, Yukon this 29 day of May, 2018.

Copies of these above mentioned materials are available for a
nominal fee from the Inquiry Centre, Government of Yukon
Administration Building, Whitehorse, Yukon. Or in writing from
Queen's Printer Subscriptions, PO Box 2703 (W-9), Whitehorse,
Yukon Y1A 2C6 Canada

DÉPOSÉ
DÉCRET 2018/109 29 mai 2018

LOI SUR LES SERVICES À L'ENFANCE ET À
LA FAMILLE

La commissaire en conseil exécutif, conformément à la Loi
sur les services à l'enfance et à la famille, décrète :

1.
  

Est établi le Règlement portant sur la
rémunération des membres du comité consultatif
de 2018 paraissant en annexe.

Fait à Whitehorse, au Yukon, le 29 mai 2018.

Des copies des documents mentionnés ci-dessus sont disponibles,
moyennant des frais modiques, au centre de renseignements de
l'édifice administratif du gouvernement du Yukon ou en écrivant
au service des abonnements de l'Imprimeur de la Reine, CP 2703
(W-9), Whitehorse, Yukon Y1A 2C6 Canada.

FILED
O.I.C. 2018/110 29 May, 2018

GOVERNMENT ORGANISATION ACT

Pursuant to the Government Organisation Act, the
Commissioner in Executive Council orders

1.
  

Section 19 of the Schedule to Order-in-Council
2014/174, which assigns administration of
enactments to Ministers presiding over the
several departments of government, is amended
by adding to the list of enactments administered
by the Minister responsible for the Yukon Liquor
Corporation, in alphabetical order, the
expression "Cannabis Control and Regulation
Act".

Dated at Whitehorse, Yukon this 29 day of May, 2018.

DÉPOSÉ
DÉCRET 2018/110 29 mai 2018

LOI SUR L'ORGANISATION DU
GOUVERNEMENT

La commissaire en conseil exécutif, conformément à la Loi
sur l'organisation du gouvernement, décrète :

1.
  

L'article 19 de l'annexe du Décret 2014/174, qui
attribue l'administration de lois aux ministres qui
dirigent les ministères du gouvernement, est
modifié par l'ajout, selon l'ordre alphabétique, à
la liste des lois administrées par le ministre
responsable de la Société des alcools du Yukon, de
l'expression « Contrôle et la réglementation du
cannabis, Loi sur le ».

Fait à Whitehorse, au Yukon, le 29 mai 2018.
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FILED
O.I.C. 2018/111 29 May, 2018

LOTTERY LICENSING ACT

Pursuant to the Lottery Licensing Act, the Commissioner in
Executive Council orders

1.
  

The attached Regulation to amend Various
Charitable Gaming Regulations (2018) is made.

Dated at Whitehorse, Yukon this 29 day of May, 2018.

Copies of these above mentioned materials are available for a
nominal fee from the Inquiry Centre, Government of Yukon
Administration Building, Whitehorse, Yukon. Or in writing from
Queen's Printer Subscriptions, PO Box 2703 (W-9), Whitehorse,
Yukon Y1A 2C6 Canada

DÉPOSÉ
DÉCRET 2018/111 29 mai 2018

LOI SUR LES LICENCES DE LOTERIES

La commissaire en conseil exécutif, conformément à la Loi
sur les licences de loteries, décrète :

1.
  

Est établi le Règlement de 2018 modifiant divers
règlements s'appliquant aux oeuvres de
bienfaisance par rapport aux jeux de hasard
paraissant en annexe.

Fait à Whitehorse, au Yukon, le 29 mai 2018.

Des copies des documents mentionnés ci-dessus sont disponibles,
moyennant des frais modiques, au centre de renseignements de
l'édifice administratif du gouvernement du Yukon ou en écrivant
au service des abonnements de l'Imprimeur de la Reine, CP 2703
(W-9), Whitehorse, Yukon Y1A 2C6 Canada.

FILED
O.I.C. 2018/112 29 May, 2018

PUBLIC SERVICE ACT

Pursuant to the Public Service Act, the Commissioner in
Executive Council orders

1.
  

The attached Regulation to amend the Public
Service Regulations (President of distributor
corporation) 2018 is made.

Dated at Whitehorse, Yukon this 29 day of May, 2018.

Copies of these above mentioned materials are available for a
nominal fee from the Inquiry Centre, Government of Yukon
Administration Building, Whitehorse, Yukon. Or in writing from
Queen's Printer Subscriptions, PO Box 2703 (W-9), Whitehorse,
Yukon Y1A 2C6 Canada

DÉPOSÉ
DÉCRET 2018/112 29 mai 2018

LOI SUR LA FONCTION PUBLIQUE

La commissaire en conseil exécutif, conformément à la Loi
sur la fonction publique, décrète :

1.
  

Est établi le Règlement de 2018 (président de la
société de distribution) modifiant le Règlement
concernant la fonction publique paraissant en
annexe.

Fait à Whitehorse, au Yukon, le 29 mai 2018.

Des copies des documents mentionnés ci-dessus sont disponibles,
moyennant des frais modiques, au centre de renseignements de
l'édifice administratif du gouvernement du Yukon ou en écrivant
au service des abonnements de l'Imprimeur de la Reine, CP 2703
(W-9), Whitehorse, Yukon Y1A 2C6 Canada.
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MINISTERIAL ORDERS ARRÊTÉS MINISTÉRIELS

FILED
M.O. 2018/19 4 May, 2018

EDUCATION ACT

Pursuant to the Education Act, the Minister of Education
orders

1.
  

The schedule attached to Ministerial Order
1991/02 is amended by increasing the number of
members of the Whitehorse Elementary School
Council from five to seven.

Dated at Whitehorse, Yukon this 1 day of May, 2018.

This notice was published in the Whitehorse Star on May 25,
2018.

DÉPOSÉ
ARRÊTÉ MINISTÉRIEL 2018/19 4 mai 2018

LOI SUR L'ÉDUCATION

Le ministre de l'Éducation, conformément à la Loi sur
l'Éducation, arrête :

1.
  

L'annexe de l'Arrêté ministériel 1991/02 est
modifiée en augmentant le nombre de membres
du Conseil scolaire de l'école élémentaire de
Whitehorse de cinq à sept.

Fait à Whitehorse, au Yukon, le 1 mai 2018.

Cet avis a aussi été publié dans le Whitehorse Star du 25 mai 2018.
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The Yukon Gazette is published on the 15th day of each
month. All notices intended for publication must reach the
office of the Queen's Printer not later than 12 noon on the
second working day of the month. The cost to the public for
publishing any notice is $20.00 plus GST, prepayment is
required for the publication of notices. Subscription rates are
as follows:

Annual subscription to Parts I and II,
excluding annual index ............................................. $65.00

Annual subscription to Parts I, II, and III
including annual index ............................................. $75.00

Single issues, Parts I and II ........................................... $6.00

Consolidating annual index
to the 31st day of December ........................................ $12.00

(Add 5% GST to all rates)

In Part I, Corporate certificates and notices are published in
the Yukon Gazette in the language in which they are issued.

La Gazette du Yukon est publiée le 15e jour de chaque mois.
Tous les avis à être publiés doivent être reçu au plus tard à
midi la deuxième jour ouvrable du mois au bureau de
l'Imprimeur de la Reine. Le tarif de publication pour d'un avis
est 20,00 $ (TPS en sus) le paiement d’avance est exigé pour
la publication des avis. Les prix pour les abonnements sont
les suivants:

Abonnement annuel aux Parties I et II
(sans index) ............................................................... 65,00 $

Abonnement annuel Parties I, II et III
(inclus index cumulatif annuel) ............................... 75,00 $

Un exemplaire, Parties I et II ....................................... 6,00 $

Index annuel compilé au 31 Décembre .................... 12,00 $

(Veuillez ajouter 5% de TPS à tous les prix)

Les certificats et les avis concernant les sociétés dans la Partie
I de la Gazette du Yukon sont publiés dans la langue d'origine
de ces textes.

29 15 juin 2018

ISSN 0715-2213


	PART I / PARTIE I
	Change of Name Notices / Avis de Changement de Noms
	Notices / Avis
	Appointments / Nominations
	Commissioner's Order Appointments / Nominations des Décrets du Commissaire
	Ministerial Orders / Arrêtés Ministériels
	Management Board Directives / Directives du Conseil de Gestion
	Proclamations / Proclamations

	PART II / PARTIE II
	Regulations / Règlements
	Ministerial Orders / Arrêtés Ministériels


